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На основу члана 175. став 4, члана 179. став 5, члана 239. и члана 249. став 1. Закона 

о ваздушном саобраћају („Службени гласник РС”, бр. 73/10, 57/11, 93/12, 45/15, 66/15 - др. 

закон, 83/18, 9/20 и 62/23), 

Директор Директората цивилног ваздухопловства Републике Србије доноси 

 

 

ПРАВИЛНИК 

о изменама и допунама Правилника o потврдама о обучености ваздухопловно-

метеоролошког особља и центрима за обуку 

 

 

Члан 1. 

У Правилнику о потврдама о обучености ваздухопловно-метеоролошког особља и 

центрима за обуку („Службени гласник РС”, број 43/17), у члану 2. тачка 1) мења се и гласи: 

„1) AIRMET је информација коју издаје биро за метеоролошко бдење, а која се односи 

на јављање или очекивано јављање одређених метеоролошких појава на рути, које могу да 

утичу на безбедност летења ваздухоплова на малим висинама;”. 

После тачке 3) додаје се тачка 3а), која гласи: 

„3а) METAR означава метеоролошки извештај о редовним осматрањима на 

аеродрому;”. 

У тачки 5) речи: „метеоролошке консултације” замењују се речима: „метеоролошка 

консултација”. 

У тачки 8) речи: „практичну обуку и спроводи практичне испите кандидата” 

замењују се речима: „стручну обуку ваздухопловно-метеоролошког особља, као и да 

учествује у спровођењу испита”. 

У тачки 9) после речи: „особља” додаје се запета и речи: „као и да учествује у 

спровођењу практичног дела испита”. 

Тачка 11) мења се и гласи: 

11) процена стручности (assessment of competencе) је провера способности 

ваздухопловно-метеоролошког особља да примени стечено знање на радном месту, односно 

провера вештина извршавања оперативног посла за који је то особље обучено; 

У тачки 12) речи: „информација (SIGMET information)” бришу се. 

У тачки 14) реч: „теоријско” брише се. 

 

Члан 2. 

 У члану 3. став 3. речи: „шаље метеоролошке извештаје” замењују се речима: „шаље 

METAR”. 

 У ставу 4. речи: „и полетање” бришу се. 

У ставу 5. речи: „порука и” бришу се, а речи: „AIRMET и SIGMET информације” 

замењују се речима: „AIRMET, SIGMET”. 

 

Члан 3. 

У члану 10. тач. 3) и 4) реч: „одобрене” брише се. 
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Члан 4. 

У члану 11. став 1. реч: „одобрене” и реч: „свих” бришу се. 

 

Члан 5. 

Члан 13. мења се и гласи: 

„Члан 13. 

Досије кандидата садржи: 

1) личне податке кандидата (презиме, име и јединствени матични број грађана, 

односно број пасоша за стране држављане); 

2) пријаву за стручну обуку; 

3) решење о пријему на стручну обуку; 

4) потврду о завршеној стручној обуци; 

5) пријаву за полагање теоријског, односно практичног дела испита; 

6) решења о спровођењу теоријског, односно практичног дела испита или о  

одбијању пријаве за полагање испита; 

7) извештај о спроведеном теоријском делу испита; 

8) испитни материјал; 

9) извештај комисије о спроведеном практичном делу испита; 

10) захтеве за издавање потврде о обучености, упис степена стручности, продужење 

рока и обнову важења степена стручности и упис овлашћења; 

11) копију потврде о обучености; 

12) решења о издавању потврде о обучености, упису степена стручности,  

продужењу рока важења и обнови важења степена стручности и упису овлашћења; 

13) листе процене, извештај о извршеној процени стручности и други материјал 

релевантан за спровођење процене стручности;   

14) потврду о времену проведеном на одговарајућим пословима; 

15) друга документа која се односе на кандидата, ако је потребно.”. 

   

Члан 6. 

 У члану 14. став 1. речи: „теоријске и практичне” и речи: „теоријску и практичну” 

бришу се.  

  

Члан 7. 

После члана 14. додају се назив члана и члан 14а, који гласе: 

„Евиденција издатих потврда о обучености  

Члан 14а 

Евиденција издатих потврда о обучености садржи: 

1) назив и адресу центра за обуку; 

2) личне податке имаоца потврде о обучености (презиме, име и јединствени матични 

број грађана, односно број пасоша за стране држављане); 

3) податке о потврди о обучености и уписаним степенима стручности и 

овлашћењима (број потврде и датум првог издавања, важење уписаних степена стручности 

и овлашћења); 

 4) ознаку оперативне радне јединице у којој ималац потврде о обучености обавља 

послове за које је обучен; 

5) печат и потписе одговорног руководиоца и руководиоца обуке.”. 
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Члан 8. 

 У члану 18. став 1. реч: „способности” замењује се речју: „вештина”. 

 У ставу 2. тачка 3) тачка се замењује тачком и запетом и додаје се тачка 4), која гласи: 

 „4) континуирана обука - обука освежења и унапређења знања и вештина 

ваздухопловно-метеоролошког особља.”. 

 

Члан 9. 

 У члану 19. став 3. мења се и гласи: 

„Теоријски део обуке обухвата следеће предмете: 

1) Ваздухопловна метеоролошка осматрања и извештаји и ваздухопловне 

телекомуникације; 

2) Основе ваздухопловне метеорологије; 

3) Ваздухопловни прописи и међународни стандарди и препоручена пракса; 

4) Енглески језик.”. 

 

Члан 10. 

У члану 20. став 3. мења се и гласи: 

„Теоријски део обуке обухвата следеће предмете: 

1) Опасне метеоролошке појаве које утичу на безбедност летења;  

2) Ваздухопловна метеоролошка осматрања и извештаји и ваздухопловне 

телекомуникације;  

3) Аеродроми и операције ваздухоплова;  

4) Ваздухопловни прописи и међународни стандарди и препоручена пракса; 

5) Енглески језик.”. 

 

Члан 11. 

У члану 22. став 3. мења се и гласи:  

„Ималац потврде о обучености са овлашћењем инструктора планира, организује и 

спроводи стручну обуку и учествује у спровођењу испита.”. 

 

Члан 12. 

 Члан 23. мења се и гласи: 

„Члан 23. 

Обуци за стицање овлашћења процењивача може да приступи ималац потврде о 

обучености који поседује важећи степен стручности и најмање две године има овлашћење 

инструктора. 

Посебна обука за стицање овлашћења процењивача се састоји из теоријског и 

практичног дела.  

Теоријски део обуке обухвата следеће предмете: 

1) Људски фактор; 

2) Принципи процене; 

3) Методи процене. 

Практични део обуке се састоји у стицању одговарајуће оспособљености за вршење 

процене стручности ваздухопловно-метеоролошког особља и спроводи се на радном месту 

у одговарајућој оперативној радној јединици под надзором инструктора. 

Ималац потврде о обучености са овлашћењем процењивача планира и спроводи 
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процене стручности аеродромских метеоролошких техничара, односно аеродромских и 

обласних прогностичара и учествује у спровођењу практичног дела испита.   

Процењивач мора да у потврди о обучености има уписан степен стручности који је 

једнак или већи од степена стручности кандидата којег процењује.”. 

 

Члан 13. 

После члана 23. додају се назив члана и члан 23а, који гласе: 

„Континуирана обука ваздухопловно-метеоролошког особља 

Члан 23а 

Ималац потврде о обучености са уписаним степеном стручности је дужан да заврши 

обуку освежења знања и вештина која се спроводи два пута годишње, током месеца марта 

за период године пролеће/лето, односно током месеца септембра за период године 

јесен/зима. 

Ималац потврде о обучености са овлашћењем инструктора је дужан да сваке три 

године заврши обуку освежења знања и вештина обуке. 

Ималац потврде о обучености са овлашћењем процењивача је дужан да сваке три 

године заврши обуку освежења знања и техника процењивања.  

Ималац потврде о обучености је дужан да заврши обуку унапређења знања и 

вештина ако дође до промене у обављању послова за које је обучен.”. 

 

Члан 14. 

 У члану 24. став 4. мења се и гласи: 

 „Испит за стицање овлашћења инструктора, односно овлашћења процењивача се 

састоји из теоријског и практичног дела.”.  

 

Члан 15. 

 Члан 26. мења се и гласи: 

„Члан 26. 

После успешно положеног теоријског дела испита кандидат за стицање потврде о 

обучености приступа практичној обуци и полаже практични део испита који обухвата 

проверу познавања докумената за оперативни рад и практичну примену стеченог знања за 

рад на пословима за које се стиче степен стручности. 

Провера познавања докумената за оперативни рад се спроводи путем теста. 

Практични део испита за стицање овлашћења инструктора се састоји у провери 

примене стеченог знања у изради плана обуке и демонстрацији задате теме у улози 

инструктора. 

Практични део испита за стицање овлашћења процењивача се састоји у провери 

примене стеченог знања кроз демонстрацију вршења процене стручности у улози 

процењивача. 

Кандидат има право да полаже практични део испита највише два пута. 

Практични део испита кандидат полаже пред комисијом за спровођење испита коју 

формира центар за обуку. 

Комисију за спровођење испита сачињавају председник комисије и два члана 

комисије, при чему председник комисије не може, по правилу, да буде инструктор који је 

вршио практичну обуку кандидата. 



5 
 

Сва лица која сачињавају комисију морају да се налазе на листи инструктора 

практичне обуке коју је одобрио Директорат, а најмање један члан комисије мора да 

поседује овлашћење процењивача. 

Након завршенoг практичног дела испита комисија оцењује кандидата оценом 

„положио” или „није положио”, уноси оцену у извештај о спроведеном испиту и потписује 

тај извештај.”. 

 

Члан 16. 

 У члану 28. став 3. речи: „теоријски и/или практични” замењују се речима: 

„теоријски и практични”. 

 

Члан 17. 

 У члану 30. став 4. мења се и гласи: 

  „Овлашћења инструктора и процењивача се уписују у потврду о обучености без 

ограничења рока важења и престају да важе у следећим случајевима: 

1) ако престане да важи одговарајући степен стручности који је уписан у потврду о 

обучености; 

2) ако ималац овлашћења не заврши континуирану обуку у року који је прописан у 

члану 23а овог правилника.”. 

Ст. 5. и 6. бришу се.  

 

Члан 18. 

У члану 31. став 3. тачка 1) реч: „свих” брише се. 

У ставу 4. тачка 1) реч: „свих” брише се. 

У тачки 2) речи: „извршеној практичној обуци” замењују се речима: „завршеном 

практичном делу обуке”. 

 

Члан 19. 

У називу члана 32. после речи: „стручности” додају се речи: „и овлашћења”. 

У ставу 1. речи: „извршеној практичној обуци” замењују се речима: „завршеном 

практичном делу обуке”. 

У ставу 2. речи: „Практична обука” замењују се речима: „Практични део обуке”, а 

речи: „практичне обуке” замењују се речима: „практичног дела обуке”. 

У ставу 3. речи: „теоријску и практичну обуку за освежење знања” замењују се 

речима: „теоријски и практични део обуке”. 

После става 3. додаје се став 4, који гласи: 

„У случају из члана 30. став 4. тачка 1) овог правилника, за обнову важења 

овлашћења инструктора, односно процењивача је потребно да ималац потврде о обучености 

обнови важење степена стручности и заврши одговарајућу обуку из члана 23а став 2, 

односно став 3. овог правилника, а у случају из члана 30. став 4. тачка 2) овог правилника 

потребно је да заврши одговарајућу обуку из члана 23а став 2, односно став 3. овог 

правилника.”. 

 

Члан 20. 

Прилог 1. замењује се новим Прилогом 1, који је одштампан уз овај правилник и 

чини његов саставни део. 
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Члан 21. 

Лица која су стекла овлашћење процењивача пре ступања на снагу овог правилника 

могу да наставе да обављају послове процењивача по ступању на снагу овог правилника. 

Кандидати за стицање овлашћење процењивача који су започели обуку, али нису 

положили испит до ступања на снагу овог правилника, дужни су да заврше практични део 

обуке и положе практични део испита за процењивача по одредбама овог правилника. 

Центри за обуку ваздухопловно-метеоролошког особља су обавезни да у року од 

шест месеци од ступања на снагу овог правилника доставе Директорату доказе о томе да су 

ускладили приручник о раду и приручник обуци са одредбама овог правилника. 

 

Члан 22. 

Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном 

гласнику Републике Србије”. 

 

 

 

Бр. 5/1-01-0003/2024-0001   

 

У Београду, 25. јануара 2024. године         

                                                                                               

                                                                                                             Директор 

 

                                                                                                                 Мирјана Чизмаров 
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Прилог 1. 

 

Изглед и садржај обрасца потврде о праву на обучавање 

 

 

 
 

          На основу 179. став 3. Закона о ваздушном саобраћају („Службени гласник РС”, бр. 73/10, 57/11, 93/12, 45/15, 66/15 - др. закон, 
83/18, 9/20 и 62/23) и доле назначених услова, Директорат цивилног ваздухопловства Републике Србије издаје  

          Pursuant to Article 179 paragraph 3 of the Air Transport Law („Official Gazzette of the Republic of Serbia”, No. 73/10, 57/11, 93/12, 
45/15, 66/15 - other Law, 83/18, 9/20 and 62/23) and subject to the conditions specified below, the Civil Aviation Directorate of the Republic 

of Serbia hereby issues 

 

ПОТВРДУ О ПРАВУ НА ОБУЧАВАЊЕ ВАЗДУХОПЛОВНО-МЕТЕОРОЛОШКОГ ОСОБЉА  

CERTIFICATE FOR AERONAUTICAL METEOROLOGICAL PERSONNEL TRAINING  

 

SRB-ATO-МЕТ- _ _ _ 

  

Назив центра за обуку 
Name of the Training Organization 

_______________________________________________ 

 
Седиште центра за обуку 

Address of the Training Organization 

_______________________________________________ 
 

којом стиче својство одобреног центра за обуку ваздухопловно-метеоролошког особља у складу са Правилником о потврдама о 

обучености ваздухопловно-метеоролошког особља и центрима за обуку, за следеће обуке: 
that empowers the training organization to operate as approved training organization for aeronautical meteorological personnel in accordance 

with the Regulation on Certificate of Competence of Aeronautical Meteorological Personnel and Training Organizations, for the following 

training: 

•  Почетна обука ваздухопловно-метеоролошког особља 

Aeronautical Meteorological Personnel Basic Training  
 

• Додатна обука ваздухопловно-метеоролошког особља   

Aeronautical Meteorological Personnel Specialized Training  
 

• Посебна обука ваздухопловно-метеоролошког особља   

Aeronautical Meteorological Personnel Rating Training 

  

• Континуирана обука ваздухопловно-метеоролошког особља   

Aeronautical Meteorological Personnel Continuation Training 

 
УСЛОВИ/CONDITIONS: 

Ова потврда важи све док центар за обуку испуњава услове прописане Правилником о потврдама о обучености ваздухопловно-

метеоролошког особља и центрима за обуку и другим одговарајућим прописима.  
This certificate is valid whilst the approved organization remains in compliance with Regulation on Certificate of Competence of Aeronautical 

Meteorological Personnel and Training Organizations and other applicable regulations. 

 
Ова потврда важи неограничено, осим ако се суспендује или стави ван снаге. 

This certificate is valid unlimited, unless the certificate has been suspended or revoked. 

 
Датум издавања: __________________                                                                                                                 Потпис: 

Date of issue:                                                                                                                                                             Signed: 

 
                                                                                                                          м.п.                                                 Директор 

                                                                                                                         Stamp                          Директората цивилног ваздухопловства 

                                                                                                                                                                           Републике Србије               
                                                                                                                                                                  Director of Civil Aviation Directorate 

                                                                                                                                                                             of the Republic of Serbia 
 


